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FLEX SerieSPYPOINT

ZU DIESER ANLEITUNG

Diese Bedienungsanleitung ist als Teil des Gerätes zu betrachten. 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und 
ordnungsgemäße Nutzung des Gerätes zu gewährleisten. 

Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung für die erneute Verwendung zu 
einem späteren Zeitpunkt auf. Bei Verkauf oder Weitergabe des Gerätes ist die 
Bedienungsanleitung an jeden nachfolgenden Besitzer/Benutzer des Produkts 
weiterzugeben.

Kontaktfl ächen sauber halten: Stellen Sie sicher, dass die Kontaktfl ächen 
der Batterien und des Batteriefachs sauber und frei von Schmutz sind. 
Verschmutzte Kontakte können die Stromversorgung unterbrechen.

Batterien richtig einlegen: Setzen Sie die Batterien fest und sicher in 
das Batteriefach ein, um eine stabile Stromversorgung zu gewährleisten. 
Überprüfen Sie nach dem Einlegen, ob alle Batterien korrekt sitzen.

Batterien entfernen bei Nichtgebrauch: Entfernen Sie die Batterien, wenn 
die Kamera längere Zeit nicht genutzt wird, um Auslaufen und Korrosion zu 
verhindern.

  

Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie gebrauchte Batterien 
umweltgerecht und entsprechend den lokalen Entsorgungsvorschriften. 
Werfen Sie Batterien nicht in den Hausmüll.

 Achtung 

             VORSICHT

Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen auf (zB Öfen, 
Heizungen, wärmeabgebende Lichtquellen, direkte Sonneneinstrahlung usw.)

HINWEIS ZUR NUTZUNG VON BATTERIEN UND DEM EINLEGEN

Batterietypen: Verwenden Sie nur die im Handbuch empfohlenen 
Batterietypen. Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterietypen 
gleichzeitig.

Polarität beachten: Achten Sie darauf, die Batterien korrekt gemäß den 
Polaritätsmarkierungen (+ und -) im Batteriefach der Kamera einzulegen. 
Falsch eingelegte Batterien können auslaufen und/oder die Kamera 
beschädigen.

Gleiche Batterien verwenden: Verwenden Sie immer Batterien desselben 
Typs und derselben Marke. Mischen Sie keine neuen und gebrauchten 
Batterien, keine Alkaline Batterien, Zink – Kohle Batterien, Nickel – Kadmium 
Batterien und wiederaufl adbare Batterien, da dies die Leistungsfähigkeit und 
Lebensdauer beeinträchtigen kann.

             SICHERHEITSWARNUNG

Nehmen Sie die Batterien niemals auseinander und werfen Sie sie nicht ins 
Feuer. Dies kann zu schweren Verletzungen durch auslaufende Chemikalien, 
Explosionen oder Brände führen!

             VORSICHT

             SICHERHEITSWARNUNG

SICHERHEITSHINWEISE
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DIE SPYPOINT FLEX - FAMILIE

Die FLEX-Serie ist eine der vielen SPYPOINT Wildkameras. Während SPYPOINT 
seit einiger Zeit führend bei Mobilfunk-Wildkameras ist, stellt die FLEX-Serie 
einen großen Fortschritt in puncto kundenfreundliches und innovatives Design, 
optimierte Antenne, unkomplizierte Benutzeroberfläche, TEST- und FORMAT-
Tasten sowie die automatische Wahl des best verfügbaren Netzes dar. 

Bei der FLEX-Serie handelt es sich um eine Mobilfunk-Wildkamera, die mit der 
mobilen SPYPOINT APP zusammenarbeitet, um: 

• Fotos und Videos an Ihr Handy oder Tablet zu senden. 

• Den Kamerastatus zu überprüfen. 

• Kameraeinstellungen und -präferenzen zu verwalten.  

Die FLEX-Serie bietet Funktionen und Leistung, die in dieser Preisklasse einzig-
artig sind. Das Engagement für den Nutzen setzt sich bei der FLEX-Serie fort, 
auch mit all den neuen und innovativen Funktionen, die enthalten sind. 

Jäger lieben die Leistung und Flexibilität, die die neueste Kamera von SPYPOINT 
bietet.

VIELEN DANK, DASS SIE SICH FÜR EIN SPYPOINT-PRODUKT ENTSCHIEDEN HABEN

Dieses Benutzerhandbuch macht Sie mit den Funktionen Ihrer neuen FLEX 
vertraut und führt Sie durch ihre Funktionen, damit Sie ihr Potenzial voll 
ausschöpfen können.
Unsere Priorität ist es, unseren Kunden einen hervorragenden Service zu bie-
ten. Wenn Sie technische Unterstützung für Ihre Kamera benötigen, können 
Sie uns folgendermaßen kontaktieren:
Kontaktieren Sie unseren Chat-Service direkt auf der SPYPOINT-Website (in der 
unteren rechten Ecke des Support-Bereichs, indem Sie auf das Fenster "Chat 
starten" klicken, www.spypoint.com).

Kontaktieren Sie unseren SPYPOINT – Service
 Tel.:    036331 / 403333

 Montag - Freitag: 08:00 Uhr - 17:00 Uhr

  

Besuchen Sie www. spypoint.info/support/produkt-support für weitere 
Informationen über unsere Geräte.

 Einführung 

ÜBER UNS

SPYPOINT hat es sich zur Aufgabe gemacht, Ihnen Produkte anzubieten, die 
einfach zu bedienen, innovativ, erschwinglich und von außergewöhnlicher 
Qualität sind. Unsere Produkte werden hauptsächlich in den Bereichen Jagd 
sowie im privaten und gewerblichen Sicherheitsbereich eingesetzt. 
Sie werden auf allen Kontinenten vertrieben und geschätzt und wachsen 
ständig weiter. Erfolgreich und respektiert, ist SPYPOINT ein Unternehmen, 
das ständig neue Technologien entwickelt und die Bedürfnisse seiner Kunden 
aufmerksam verfolgt, um ihnen Produkte mit konkreten Lösungen zur 
Verbesserung der Jagd und der Outdoor-Aktivitäten zu bieten.

WERDEN SIE MITGLIED DER SPYPOINT-GEMEINSCHAFT

  www.facebook.com/SPYPOINT

  www.twitter.com/SPYPOINTcamera

  www.youtube.com/SPYPOINTtrailcam

  www.instagram.com/spypointcamera

  www.tiktok.com/@spypointcamera
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FLEX SerieSPYPOINT

 Solarmodul - Nur Flex-S

 Mikrofon

 IR LED

 Lichtsensor

 Verzögerungslicht

 Fotolinse

 Erkennungssensor

 Batterie-Tür

 MicroSD-Kartensteckplatz

 Micro Sim Kartensteckplatz

 Batterie-Fach

 Sekundäres Batteriefach

Nur Flex-Plus

 Batterie-Ebene

  Signalstärke

  Statusleuchte

  FORMAT-Taste

  FORMAT-LED

  TEST Taste

  Aus/Ein-Schalter

  12-V-Buchse

 Loch für Kabelsicherung

 Verriegelungsschloss

 Schlitze für Montageband

 Schraubgewinde für Stan- 
 dard ¼" - 20-Stativhalterung

 Antenne
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  Komponenten 
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SOLAR PANEL (NUR FLEX-S) 
Solarenergiesensor zum Aufladen der internen Lithiumbatterie.

MIKROFON 
Nimmt im Videomodus Ton auf. 

IR LED 
2 leistungsstarke LEDs, die bei Nacht Leuchten und für klare
schwarz-weiß-Fotos und Videos sorgen.

LICHTSENSOR 
Erkennt die Umgebungslichtbedingungen für die Aufnahme von 
Fotos und Videos: tagsüber in Farben, Nachts in schwarz-weiß.

VERZÖGERUNGSLICHT 
Bei der Installation blinkt diese Leuchte 20 Sekunden lang, sobald das 
Signal gefunden wurde, das gibt dem Benutzer Zeit sich zu entfernen, 
ohne erfasst zu werden.

FOTOLINSE 
Bild-Sensor.

ERKENNUNGSLINSE 
Vergrössert den Erfassungsbereich des Bewegungssensors der 
Kamera. 

BATTERIE-ÖFFNUNG 
Ermöglicht den Zugriff auf das Batteriefach,
MicroSD-Karte, Statusleuchte und Aus/Ein-Schalter.

MicroSD-KARTENSTECKPLATZ 
Platz zum Einstecken der Microsd-Karte (nicht im Lieferumfang 
enthalten), die zum Speichern von Fotos und Videos benötigt wird.

MICRO-SIM-KARTENSTECKPLATZ 
Platz zum Einsetzen von 2 Sim-Karten. Es ist notwendig, die 
Mobilfunkfunktionen zu aktivieren. Die Sim Karten, vorinstalliert und 
voraktiviert, werden mit der Kamera mitgeliefert. Es ist wichtig, eine 
Spypoint-Sim-Karte (von Spypoint geliefert) zu verwenden, da sonst die 
zellularen Funktionen der Kamera nicht genutzt werden können.

BATTERIELAGER 
Herausnehmbare Vorrichtung, in die 8 nicht wiederaufladbare Alkali- 
oder Lithium-AA-Batterien eingelegt werden (nicht im Lieferumfang 
der Kamera enthalten).

SEKUNDÄRES BATTERIEFACH (NUR FLEX-PLUS) 
Herausnehmbare Vorrichtung, in die 8 nicht wiederaufladbare Alkali- 
oder Lithium-Akkus eingelegt werden (nicht im Lieferumfang der 
Kamera enthalten).

BATTERIESTAND 
Beim Einschalten der Kamera leuchtet die Anzahl der Lichter auf, die 
dem aktuellen Batteriestand der Kamera entspricht.

SIGNALPEGEL 
Beim Einschalten der Kamera leuchtet die Anzahl der Lichter auf, die 
dem Signalpegel entspricht. 5 Balken stehen für sehr gut und 1 Balken 
für schlecht.

STATUSLEUCHTE 
Bei der Installation blinkt sie, um dem Benutzer die Stärke des 
Mobilfunksignals anzuzeigen. Während des normalen Betriebs zeigt 
sie an, dass die Kamera gerade Dateien aufnimmt oder überträgt.

FORMATIERTASTE 
Mit dieser Taste können Sie die MicroSD-Karte während des 
Startvorgangs des Geräts formatieren.

FORMATIEREN-LED 
Die Led blinkt, während die SD-Karte formatiert wird und leuchtet, 
sobald die Formatierung abgeschlossen ist.

TEST TASTE 
Mit dieser Taste können Sie ein Foto an Ihre App senden (wenn Sie 
einen Übertragungsplan mit verbleibenden Fotos haben).

AUS/EIN-SCHALTER 
Ermöglicht es dem Benutzer, die Kamera Aus-/Einzuschalten.

12-V-BUCHSE 
Ermöglicht den Anschluss eines Netzkabels an eine externe 12-V-Quelle. 

LOCH FÜR KABELSCHLOSS 
Ermöglicht die Installation eines #CLM-6FT Vorhängeschlosskabels zur 
Sicherung des Geräts (separat erhältlich).

VERRIEGELUNGSSCHLOSS 
Ermöglicht das Verriegeln, Entriegeln und öffnen der Tür.

SCHLITZE FÜR MONTAGEBAND 
Ermöglicht die Montage der Kamera mit dem mitgelieferten 
Montageband.

SCHRAUBGEWINDE FÜR STANDARD ¼"-20-STATIVHALTERUNG 
Ermöglicht die Befestigung eines Standard-Stativs mit ¼"-20.

ANTENNE 
Fängt das Mobilfunksignal ein.

 Komponenten 
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FLEX SerieSPYPOINT Eigenschaften 
FLEX-M FLEX E-36 FLEX-PLUS FLEX-S

NETZWERK LTE-MEHRFACHTRÄGER-AUTOKONNEKTIVITÄT

FOTOAUFLÖSUNG 28 36 36 36

FOTODATEIFORMAT JPEG

ZEITRAFFER CHECK CHECK CHECK CHECK

ZEITRAFFER + CHECK CHECK CHECK CHECK

MULTI-SHOT-MODUS bis zu 3

AUFNAHMEMODUS Farbfoto/Video bei Tag | Schwarz-Weiß-Foto/Video bei Nacht

VIDEOAUFLÖSUNG 720P 1080P 1080P 1080P

VIDEO-DATEIFORMAT MP4

VIDEO-LÄNGE 15 Sekunden

AUDIOAUFNAHME CHECK CHECK CHECK CHECK

EXTERNER SPEICHER bis zu 512 GB

INTERNER STROM CHECK

NICHT WIEDERAUFLADBARE AA-
BATTERIEN

8 8 8 or 16 8

LITHIUM-BATTERIE-PACK 1x LIT-22 1x LIT-22 1x or 2x LIT-22 1x LIT-22

EXTERNE STROMQUELLE 12 V Stromversorgung (SPLB-22, SPLB-10, KIT-12 V)

BEWEGUNGSMELDER Infrarot

ERFASSUNGSWINKEL 50°

ERFASSUNGSBEREICH 90 Feet / 27 Meter 100 Feet / 30 Meter 100 Feet / 30 Meter 100 Feet / 30 Meter

AUSLÖSERGESCHWINDIGKEIT 0.4 Sekunden 0.3 Sekunden 0.3 Sekunden 0.3 Sekunden

VERZÖGERUNG Einstellbar von sofort bis 30 Minutens

LED 2 leistungsstarke LEDs
NACHTBEREICH 90 Feet / 27 Meter 100 Feet/30 Meter 100 Feet/30 Meter 100 Feet/30 Meter

PHYSIKALISCHE ABMESSUNGEN 
(IMPERIAL)

3.93" (W) x 3.15" (D) x 5.1" (H) 3.93" (W) x 3.15" (D) x 5.1" (H) 3.94" (W) x 4.34" (D) x 5.5" (H) 3.93" (W) x 3.15" (D) x 8.7" (H)

PHYSIKALISCHE ABMESSUNGEN 
(IMPERIAL)

9.98 cm (W) x 8.00 cm (D) x 12.95 cm (H) 9.98 cm (W) x 8.00 cm (D) x 12.95 cm (H) 10.01 cm (W) x 11.02 cm (D) x 13.97 cm (H) 9.98 cm (W) x 8.00 cm (D) x 22.10 cm (H)

BETRIEBSTEMPERATUR -30 °C bis 50 °C (-22 °F bis 131 °F)

LAGERTEMPERATUR -40 °C bis 60 °C (-40 °F bis 140 °F)
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LADEN SIE VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH DEN INTERNEN AKKU 
AUF. 
• Vergewissern Sie sich, dass die Kamera ausgeschaltet ist.

• Stecken Sie das Ladekabel (12 V DC-Anschluss) in die Kamera.

• Die Statusleuchte leuchtet während des Ladevorgangs rot auf und erlischt, 
wenn der Akku vollständig geladen ist. 

• Es wird empfohlen, den Akku vollständig aufzuladen (ca. 12 Stunden). 

BETRIEB 
• Das Solarmodul ist keine autonome Stromquelle für Ihre Kamera. Seine ein-

zige Funktion besteht darin, den Ladezustand des internen Akkus aufrecht-
zuerhalten oder ihn langsam aufzuladen. Das Solarmodul wird aktiv, sobald 
die Sonnenenergie der Umgebung erkannt wird. 

• Vergewissern Sie sich, dass keine Gegenstände oder Elemente das Solar-
modul behindern (z. B. Schnee). Wenn es teilweise bedeckt ist, funktioniert 
das Solarmodul zwar noch, aber nur noch eingeschränkt. Um eine optimale 
Leistung zu erzielen, muss es völlig frei sein. 

• Unter optimalen Bedingungen (eine Konfi guration, die wenig Energie 
verbraucht, sowie eine sonnige Umgebung), wird die Stromversorgung der 
Kamera autonom sein. 

• Wenn der interne Akku leer ist, schaltet sich die Kamera aus, es sei denn, Sie 
verfügen über eine sekundäre Stromquelle (z.B.: LIT-22, AA, 12V, ect.).

• Wenn die Kamera ausgeschaltet wird, lädt das Solarpanel den internen Akku 
weiter auf. Das Aufl aden nur durch Solarenergie kann längere Zeit in Ans-
pruch nehmen - für ein schnelles und vollständiges Aufl aden schließen Sie 
die Kamera über das mitgelieferte USB-Kabel und einen USB-Netzadapter an 
eine Steckdose an. 

• Wenn Sie die Kamera nach dem Aufl aden des internen Akkus neu starten, 
kehrt sie zu den zuvor gewählten Einstellungen zurück.

Nur FLEX-S

  Stromversorgung 
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FLEX SerieSPYPOINT  Stromversorgung 

AUSWAHL EINER STROMQUELLE 
Nur FLEX-S  - Es ist nicht erforderlich, zusätzliche Stromquellen zu Ihrer 
Kamera hinzuzufügen, aber Sie möchten vielleicht die Zeit zwischen den 
Besuchen verlängern. 

Es stehen Ihnen 4 Optionen zur Verfügung: 

• Alkali- oder Lithium-AA-Batterien 

• Wiederaufl adbare Batterie 12 V (#KIT-12V separat erhältlich) 

• Wiederaufl adbare Batterie 7,4 V (#LIT-22, separat erhältlich)

• Solarpanel-Lithium-Batterie 12 V (#SPLB-22 oder #SPLB-10 separat 
erhältlich) 

FÜR BESTE ERGEBNISSE UND AUSLAUFSICHERHEIT
• Mischen Sie keine neuen und alten Batterien.

• Kaufen Sie immer die richtige Größe und Sorte von Batterien, die für den 
beabsichtigten Gebrauch am besten geeignet sind. 

• Ersetzen Sie alle Batterien eines Satzes zur gleichen Zeit. 

• Reinigen Sie die Batteriekontakte und die Kontakte des Geräts vor dem 
Einsetzen der Batterien. 

• Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polarität (+ und -). 

• Entfernen Sie die Batterien aus Geräten, die über einen längeren Zeitraum 
nicht benutzt werden. 

• Entfernen Sie verbrauchte Batterien umgehend. 

• Verwenden Sie keine wiederaufl adbaren AA-Batterien (ihre niedrigere Span-
nung führt zu Betriebsproblemen). 

• Wenn Batterien unterschiedlicher Marken oder Typen oder neue und alte 
Batterien zusammen verwendet werden, können einige Batterien aufgrund 
der unterschiedlichen Spannung oder Kapazität zu stark entladen werden. 
Dies kann zu Entlüftung, Auslaufen und Bersten führen und Verletzungen 
verursachen. 

WIE MAN AA-BATTERIEN RICHTIG EINLEGT
• Entriegeln Sie den Riegel und öff nen Sie die FLEX 

Klappe. 

• Legen Sie den Batteriehalter mit den Pfeilen nach 
oben in das Batteriefach zurück (siehe Foto).

• Legen Sie die AA-Batterien unter Beachtung der Po-
laritätsangaben (+) und (-) in den Batteriehalter ein. 

• Setzen Sie den Batteriehalter wieder in das Batte-
riefach ein.

SPLB-22 ODER SPLB-10:
SOLARMODUL LITHIUM
BATTERIE-KOMBIGERÄT 
• Kombiniert Solarmodul und Lithium-

batterie in einem Gerät, um Kabel 
und Einrichtungszeit zu reduzieren.

•  Wird direkt an die Kamera 
angeschlossen, um eine lange Batte-
rielebensdauer zu gewährleisten, so 
dass Sie Besuche vermeiden können.

•  Zusätzliche Buchsen und Stecker 
ermöglichen die Flexibilität des Geräts.
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VERWALTUNG VERSCHIEDENER KAMERASTROMVERSORGUNGEN
Wenn Sie eine externe 12-V-Batterie (SPLB-22, SPLB-10 oder KIT-12V, separat 
erhältlich) an Ihre Kamera anschließen, wird diese zur neuen primären 
Stromquelle Ihrer Kamera. Die AA-Batterien werden erst dann verwendet, 
wenn die 12-V-Batterie leer ist. 

Nur FLEX-S: Die primäre Stromquelle der Kamera ist die interne Batterie. 
Sobald die interne Batterie erschöpft ist, schaltet die Kamera auf 12 V und 
dann auf die LIT-22 oder die im Batteriefach installierten AA-Batterien um.

Sie können den Batteriestand auf Ihrem Gerät oder in der mobilen 
Anwendung überprüfen:

• In der Anwendung: Auf der Startseite sehen Sie den Akkuladestand für jedes 
Ihrer Geräte. Auf der Seite STATUS finden Sie weitere Informationen zum 
Akkustand. Wenn das Batterielogo rot wird, sollten Sie die Batterien aus-
tauschen, bevor sie vollständig entladen sind.

•  Ist das Gerät eingeschaltet: Im Batteriesymbol sind vier grüne Lichter zu 
sehen, die den Batteriestand anzeigen. Ihre Flex + hat zwei Batterieschächte. 

NUR FLEX-PLUS
Sie können sie in jeder Konfiguration mit kompatiblen Batterien verwenden.  
Bitte überprüfen Sie anhand der untenstehende Tabelle die Kompatibilität.

BATTERIEVERWENDUNG 
• Die Kamera verwendet wiederaufladbare Energiequellen vor AA-Batterien.  

Falls Sie zwei Sätze AA-Batterien verwenden, wird der Satz mit der ge-
ringsten Kapazität zuerst verwendet. Dasselbe Szenario gilt für die Verwen-
dung von zwei LIT-22-Batterien. Die Kamera verwendet zuerst die Batterie 
mit der geringsten Kapazität und schaltet dann auf die zweite Batterie um, 
wenn diese leer ist. 

• Sollten Sie sich entscheiden, eine externe Batterie über den 12-V-Anschluss 
der Kamera hinzuzufügen, wird die Kamera zuerst die 12-V-Stromversor-
gung nutzen und erst wenn diese erschöpft ist, die Batterien in den Slots 
verwenden. 

SLOT 1  SLOT 2 

AA  LIT-22 

LIT-22  AA 

AA  AA 

LIT-22  LIT-22 

JEDE  KEINE 

KEINE  JEDE 

 Stromversorgung 
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EINSETZEN EINER SPEICHERKARTE (NICHT IM LIEFERUMFANG ENTHALTEN) 
Die Verwendung einer Speicherkarte ist für den Betrieb der Kamera erforderlich. Sie wird verwendet, um 
Fotos, Videos und andere Kamerastatusdateien zu speichern. Beachten Sie, dass Fotos und Videos in ihrem 
Originalformat auf der Speicherkarte gespeichert werden. Die an Ihre Anwendung gesendeten Dateien sind 
abgespeckte Versionen. Sie können Ihre Fotos und Videos jederzeit abrufen, indem Sie die Karte aus der 
Kamera entfernen und den Inhalt auf ein anderes Gerät (z. B. einen Computer) übertragen. 

Ihre Kamera benötigt eine microSD-Speicherkarte mit einer maximalen Kapazität von 512 GB, die separat 
erhältlich ist. Die folgende Tabelle zeigt die ungefähre Anzahl von Fotos oder Videos, die auf der Karte 
gespeichert werden können, je nach Kapazität der Speicherkarte.

EINSETZEN DER SPEICHERKARTE 
• Vergewissern Sie sich, dass die Kamera ausgeschaltet ist. 

• Suchen Sie den microSD-Kartensteckplatz. Er befi ndet sich an der Unterseite der Kamera (siehe Foto).

• Setzen Sie eine microSD-Karte (bis zu 512 GB) mit den Metallkontakten nach oben in den microSD-Ka-
rtenschlitz ein.

• Die Karte ist richtig eingelegt, wenn ein Klicken zu hören ist. 

• Wenn Sie eine microSD-Karte mit 64 GB oder mehr verwenden, sollten Sie die SD-Karte direkt in der 
Kamera formatieren.

SPEICHER 4 GB 16 GB 32 GB 128 GB 512 GB

FOTOS (36 MP) 1 700 7 000 13 900 55 700 222 900

FOTOS (28MP) 2185 8 740 17 480 69 920 279 680

VIDEOS (1080P) 627 2 508 5 016 20 064 80 256

VIDEOS (720P) 941 3 764 7 528 30 112 120 448

HINWEIS
Die FLEX Serie ist mit einem kontinuierlichen 
Modus ausgestattet. Das bedeutet, dass die 
Kamera, wenn die Speicherkarte voll ist, Ihre Fotos 
und Videos weiter speichert, indem sie die ersten 
aufgenommenen Dateien löscht.

  Speicherkarte 



12

FLEX SerieSPYPOINT

ENTFERNEN DER SPEICHERKARTE 
• Bevor Sie eine Speicherkarte herausnehmen, schalten Sie die Kamera immer 

AUS, um zu verhindern, dass die Dateien auf der Karte gelöscht oder beschä-
digt werden. 

• Um die Karte zu entfernen, drücken Sie sie leicht in die Kamera, bis Sie ein 
Klicken hören. Nehmen Sie sie dann aus dem Gerät.

  Speicherkarte 

FORMATIEREN DER SPEICHERKARTE  
Während des Starts der Kamera können Sie mit der FORMAT-Taste am Gerät 
die microSD-Karte schnell formatieren. Dies ist erforderlich, wenn Sie während 
der Übertragung Fotos und Videos aufnehmen möchten. 

1. Schalten Sie die Kamera EIN. 

2. Drücken Sie die FORMAT-Taste und halten Sie sie 5 Sekunden lang gedrückt. 

3. Die microSD-Leuchte blinkt grün, während die Karte formatiert wird. 

4. Sobald die Formatierung abgeschlossen ist, leuchtet die microSD-Anzeige 
dauerhaft grün.
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AKTIVIEREN IHRER KAMERA 

  

!   Bevor Sie Ihre Kamera benutzen können, müssen Sie sie   
  aktivieren. Dazu benötigen Sie den Aktivierungscode.

  

FINDEN DES AKTIVIERUNGSCODES 

Der Aktivierungscode befi ndet sich im Batteriefach Ihrer Kamera.

  Vorbereitung 

Aktivierungs 
code

EINSCHRAUBBARE ANTENNE 
Die Antenne wird nicht installiert geliefert. Bitte setzen Sie sie wie, auf dem 
Foto gezeigt, ein.
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SPYPOINT APP - NEUE BENUTZER 
Verwenden Sie auf Ihrem mobilen Gerät oder Computer einen Webbrowser und navigieren Sie zu 
www.spypoint.com, wählen Sie "LOGIN" im oberen Navigationsmenü. Wählen Sie auf der angezeigten 
"SPYPOINT"-Seite "KONTO ERSTELLEN", füllen Sie die erforderlichen Felder aus und melden Sie sich dann 
an. Sobald Ihr Konto erstellt ist, können Sie entweder weiterhin die Webversion der Anwendung nutzen 
oder zur mobilen Anwendung wechseln.

Wenn Sie sich dafür entscheiden, die SPYPOINT-App zur Aktivierung Ihres Geräts zu verwenden, 
gehen Sie wie folgt vor: 

1. Suchen Sie bei Google PlayTM oder im App StoreTM nach "SPYPOINT". 

2. Laden Sie die App herunter und installieren Sie sie auf Ihrem Smartphone oder Tablet. 

3. Starten Sie die App. Wählen Sie "ANMELDEN". Geben Sie Ihre Kontoinformationen ein und wählen Sie 
"LOGIN".

4. Wählen Sie die Registerkarte "KAMERAS" am unteren Rand des Bildschirms und drücken Sie die 
orangefarbene +-Taste. 

5. Wählen Sie in der Liste Ihre FLEX-Kamera aus und folgen Sie dann den Schritten zum Scannen Ihres Data-
Matix-Codes. 

6. Wenn Sie fertig sind, sehen Sie die Kamera in der Kameraliste. 

Wenn Sie Ihr Gerät über die SPYPOINT-Website aktivieren möchten, gehen Sie wie folgt vor: 

1. Wählen Sie auf der Website www.spypoint.com im oberen Navigationsmenü "LOGIN". Melden Sie sich 
auf der angezeigten "SPYPOINT"-Seite mit Ihren Kontodaten an. Drücken Sie dann auf die Schaltfl äche 
"LOGIN". 

2. Wählen Sie das +-Zeichen ganz rechts auf der Seite; wählen Sie in der Liste Ihre FLEX-Kamera aus und 
folgen Sie den Anweisungen.

3. Wenn Sie fertig sind, sehen Sie das Gerät in Ihrer Kameraliste. 

AUSWAHL EINES FOTOÜBERTRAGUNGSTARIFS FÜR IHRE KAMERA 
Besuchen Sie www.spypoint.com/en/spypoint-experience/plans, um die neuesten Angebote zu lesen 
und den für Sie passenden Tarif zu wählen. 
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INSTALLATION DER KAMERA 
1. Um die Kamera zu installieren, ziehen Sie den Befestigungsgurt durch die 

vorgesehenen Schlitze. 

2. Wählen Sie einen stabilen Baum, der sich nicht im Wind bewegt, da 
Bewegungen zu falschen Erkennungen führen. 

3. Achten Sie darauf, dass der Bereich unmittelbar vor der Kamera frei von 
Ästen oder Zweigen ist, die vom Wind vor das Obejktiv geweht werden 
könnten. 

4. Die Kamera sollte sich auf der gleichen Höhe wie die Körpermitte des Tieres 
befi nden. 

5. Das anvisierte Tier sollte 7,5 Meter (25 Fuß) von der Kamera entfernt sein. 

6. Um bei Nacht hellere Fotos und Videos zu erhalten, sollten sich im 
Hintergrund Gegenstände befi nden, die den Blitz der Kamera refl ektieren.

INBETRIEBNAHME DER KAMERA 

WICHTIGE ÜBERPRÜFUNGEN VOR DER INBETRIEBNAHME DER KAMERA:

CHECK Die Antenne ist installiert.
CHECK Der interne Akku ist vollständig aufgeladen. 
CHECK Die microSD-Karte ist formatiert und in die Kamera eingelegt. 
CHECK Die Kamera ist aktiviert. 
CHECK Die Kamera ist fest installiert.

  
1. Schalten Sie die Kamera ein. 

2. Die grüne Statusleuchte blinkt, der Batteriestand wird angezeigt. 

3. Die Signalleuchten blinken gemeinsam, bis ein Signal gefunden wird. So-
bald das Signal gefunden ist, entspricht die Anzahl der Balken der Signals-
tärke. 

4. Die microSD-Leuchte leuchtet. 

5. Die Verzögerungsleuchte blinkt 10 Sekunden lang, und die Statusleuchte 
leuchtet dauerhaft grün. 

6. Alle Lichter erlöschen, und die Kamera geht in den Standby-Modus - sie 
wartet auf einen Auslöser.

  Installation 

25 Fuß

(7.5 meter)
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FLEX SerieSPYPOINT

BETRIEBSVALIDIERUNGSTEST 
Mit dem folgenden Test können Sie sicherstellen, dass alles wie 
gewünscht funktioniert: 

TEST TASTE 

Die TEST-Taste zwingt die Kamera, ein einzelnes Foto aufzunehmen und 
zu übertragen. Dies funktioniert NICHT, wenn die Kamera bereits mit einer 
anderen Aufgabe beschäftigt ist. (Synchronisierung mit dem Server, Aufnahme 
eines Fotos/Videos oder Durchlaufen der Startsequenz der Kamera). Diese 
Schaltfl äche funktioniert nur, wenn sich die Kamera in einem aktiven 
Übertragungsplan befi ndet und noch Fotos übrig sind. 

1. Nachdem die Kamera gestartet wurde und die Startsequenz der    
 Beleuchtung durchlaufen hat, kann die Taste TEST verwendet werden.   
 Stellen Sie sicher, dass alle LED aus sind, bevor Sie fortfahren. 

2. Drücken Sie die TEST-Taste mindestens 1 Sekunde lang. 

3. Der Batteriestand wird angezeigt.

4. Die Signallampen blinken im Sekundentakt, bis die Kamera die    
 Signalstärke empfängt. Dann zeigt die Kamera die Anzahl der Lichter an,   
 die der Signalstärke entspricht. 

5. Alle Lichter schalten sich aus. 

  Starten Ihrer Kamera 
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FLEX SerieSPYPOINT

GERÄT VERWALTEN  
Verwenden Sie die SPYPOINT-App, um Ihre Kamera zu konfigurieren. 

BILDERFASSUNG

GERÄTENAME BEARBEITEN
Alle möglichen Buchstaben- / 
Zahlenkombinationen

Ermöglicht es Ihnen, die Kamera zur einfachen Identifizierung zu benennen. Diese Funktion ist sehr nützlich für Benutzer mit 
mehr als einer Kamera.

WERKSEINSTELLUNGEN 
WIEDERHERSTELLEN
Wiederherstellen

Hiermit können Sie die Kamera in ihren ursprünglichen Zustand zurücksetzen.

AUFNAHMEMODUS
Foto; Video; Zeitraffer; Zeitraffer+

• Foto: Die Kamera nimmt Fotos auf der Grundlage der Bewegungserkennung auf.

• Video: Die Kamera nimmt Videoclips auf der Grundlage der Bewegungserkennung auf. 

• Zeitraffer: Die Kamera nimmt Fotos nach einem vom Benutzer festgelegten Zeitplan auf. 

• Zeitraffer+: Die Kamera nimmt Fotos nach einem vom Benutzer eingestellten Zeitplan auf und nimmt außerdem Fotos 
auf der Grundlage der Bewegungserkennung auf.

BEWEGUNGSVERZÖGERUNG
Sofort; 10 Sekunden; 20 Sekunden; 
30 Sekunden; 40 Sekunden; 50 
Sekunden; 1 Minute; 3 Minuten; 5 
Minuten; 10 Minuten; 15 Minuten; 
20 Minuten; 30 Minuten; 1 Stunde

Hier können Sie die Zeitspanne festlegen, die vergehen soll, bevor die Kamera erneut erkennt und das nächste Foto/Video 
aufnimmt. Eine längere Verzögerung minimiert die Anzahl der aufgenommenen Fotos und Videos und maximiert somit die 
Akkulaufzeit. Eine kürzere Verzögerung maximiert die Überwachung in dem Bereich, verbraucht aber mehr Strom. Kürzere 
Verzögerungen werden empfohlen, wenn die Kamera für Sicherheitszwecke eingesetzt wird. 

SD-FOTOAUFLÖSUNG 
Hoch/optimal

Ermöglicht es Ihnen, die Qualität der auf Ihrer microSD-Karte gespeicherten Fotos zu bestimmen. Hohe Qualität: 36 MP oder 
28 MP* | Optimale Qualität: 2 MP (*Nur Flex-M).

MEHRFACHAUFNAHME
1; 2; 3

Ermöglicht die Aufnahme von 2 oder 3 aufeinanderfolgenden Fotos bei jeder Erkennung, mit einer Verzögerung von 5 
Sekunden zwischen den einzelnen Fotos.

EMPFINDLICHKEIT
Niedrig; normal; hoch

Hier können Sie die Erkennungsempfindlichkeit des Geräts einstellen. Eine höhere Empfindlichkeit ermöglicht es Ihnen, 
Bewegungen vor der Kamera effektiver zu erkennen, sodass die Kamera mehr Bilder aufnehmen kann.

 Konfiguration 
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FLEX SerieSPYPOINT

MOBILFUNK

TÄGLICHE SYNCHRONISATIONSZEIT 
Alle möglichen Kombinationen

Hier können Sie festlegen, wann die Kamera jeden Tag die erste Übertragung des Tages vornimmt.

Hinweis:  Die Kameraübertragungen sind standardmäßig mit 6 Zeiten pro Tag konfiguriert, die von der Aktivierungszeit 
Ihrer Kamera abhängen. Wenn Ihre Kamera beispielsweise um 13:42 Uhr aktiviert wurde, ist dies die Standardzeit für die 
erste Übertragung. Die nächste Übertragung erfolgt dann um 17:42 Uhr.

SYNC-FREQUENZ
1; 2; 4; 6; 12; jede Erkennung

Hier können Sie die Anzahl der Übertragungen festlegen, die das Gerät pro Tag durchführt.

MOBILFUNK
Aktiviert/nicht aktiviert

Ermöglicht es Ihnen, den Mobilfunkmodus zu aktivieren oder zu deaktivieren. Beachten Sie, dass diese Einstellung erst dann 
wirksam wird, wenn die Kamera das nächste Mal eine Übertragung vornimmt.

EIN FOTO / VIDEO BEI JEDER SYNC 
AUFNAHME 
Aktiviert/nicht aktiviert

Bei der nächsten Übertragung nimmt die Kamera automatisch ein Foto oder ein Video auf und übermittelt es an Ihre 
Anwendung.

 Konfiguration 

KAMERA-BEFEHLE

FIRMWARE AKTUALISIEREN Ermöglicht es Ihnen, ein Firmware-Update für Ihr Gerät anzufordern.

EIN FOTO/VIDEO AUFNEHMEN 
nur FLEX-S und FLEX-PLUS

Ermöglicht es dem Nutzer, sofort ein Foto/Video anzufordern.

STATUS AKTUALISIEREN 
nur FLEX-S und FLEX-PLUS

Ermöglicht es dem Nutzer, eine sofortige Statusaktualisierung anzufordern.
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FLEX SerieSPYPOINT Konfiguration 

ALLGEMEINES

DATUMSFORMAT
MM/TT/JJJJ oder TT/MM/JJJJ

Hier können Sie das angezeigte Datumsformat auswählen.

ZEITFORMAT 
12 h oder 24 h

Hier können Sie das angezeigte Zeitformat auswählen.

BATTERIE-TYP 
Automatisch oder AA_LIT

Ermöglicht es dem Benutzer, den in der Kamera installierten Batterietyp auszuwählen.
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FLEX SerieSPYPOINT

ÜBERPRÜFEN DES KAMERASTATUS 
Es stehen verschiedene Tools zur Verfügung, mit denen Sie den Status Ihrer 
FLEX Kamera überprüfen und Sie über eventuelle Probleme während des 
Betriebs informieren können. In diesem Abschnitt werden 3 Tools vorgestellt:  

BENACHRICHTIGUNGEN
Die Kamera wurde so konzipiert, dass sie Benachrichtigungen an Ihre 
SPYPOINT App sendet. Dies soll Ihnen helfen, über den Status Ihrer Kamera 
informiert zu bleiben.

Sie erhalten bei der nächsten Übertragung eine Benachrichtigung auf 
Ihrem Smartphone, wenn ein Foto/Video empfangen oder eine wichtige 
Benachrichtigung gesendet wurde: 

• Sie haben vergessen, eine microSD-Karte in Ihre Kamera einzulegen. 

• Die eingelegte microSD-Karte ist nicht mit Ihrer Kamera kompatibel. 

• Der Akkustand ist zu niedrig. 

ANWENDUNGSSTATUSSEITE
Hier fi nden Sie die verschiedenen Statusanzeigen der FLEX Kamera, auf die Sie 
Zugriff  haben. Sie sind über Ihre App oder die SPYPOINT Website zugänglich. 
Was auf dieser Seite erscheint, ist ein Spiegelbild der Kamera bei der letzten 
Kommunikation.

SIGNAL
Stärke des Mobilfunksignals

1 - 5 Balken

BATTERIE
Verbleibende Batterie in Prozent

0 - 100%
(AA/LIT-22/12 V)

SPEICHERKARTE
Benutzter Speicherplatz

0 - 100% 

LETZTE KOMMUNIKATION 
Das Datum und die Uhrzeit der letzten 
Geräteübertragung 

Datum und Uhrzeit

TEMPERATUR °C oder °F

POSITION
GPS

GPS-Koordinaten

MODELL FLEX-Serie

VERSION
Zeigt die Version der Firmware an

VX.XX.XX

LETZTE INSTALLATION 
Letztes Mal, als die Kamera eingeschaltet wurde

Datum und Uhrzeit

AKTIVIERUNGSCODE XXXX-XXX-XXXX

  Verifizierung 
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FLEX SerieSPYPOINT

STATUSLEUCHTE ERKLÄRT

FARBE DER STATUS-LED     MUSTER ANZEIGE

Grün Stabil Wenn das Gerät ausgelöst wird oder ein Foto oder 
Video aufnimmt

Blau Stabil Wenn ein Foto oder Video übertragen wird

Blau Blinkt jede Sekunde, bis der Reset 
abgeschlossen ist Zurücksetzen auf Werkseinstellungen

Orange Blinkt 30 Sekunden lang 1x pro 
Sekunde Aktualisierung der Firmware

Rot Dauerhaft (geht nicht aus) Kein Signal erkannt

Rot Langsames Blinken (alle 2 
Sekunden) SIM-Problem / kritischer Hardwareausfall

 Verifizierung 
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FLEX SerieSPYPOINT  Werkzeug - Zubehör - Optionen 

FOTOÜBERTRAGUNGSPLÄNE
SPYPOINT macht die Wahl eines 
Fotoübertragungsplans so einfach wie möglich, 
mit einfachen Schwellenwerten für die Anzahl 
der Fotos und der Option, monatlich zu zahlen, 
um die Flexibilität zu maximieren, oder jährlich zu 
zahlen, um die größten Einsparungen zu erzielen. 
SPYPOINT bietet sogar einen kostenlosen Tarif an, 
bei dem 100 Fotos pro Monat kostenlos versendet 
werden.

Um mehr zu erfahren, besuchen Sie www.
spypoint.com/plans. 

SPYPOINT WEB APP 
Genauso wie mit der SPYPOINT Mobile App, 
können Sie Ihr Gerät und Ihre Fotos/Videos auch 
mit der Web App verwalten. 

Melden Sie sich unter www.webapp.spypoint.
com an, um Kameras zu verwalten und Fotos und 
Videos online anzusehen.

.

SPYPOINT MOBILE APP 
Der Schlüssel zu einer erfolgreichen Jagd sind 
Informationen, und genau darum geht es in der 
SPYPOINT-App. Betrachten und sortieren Sie 
alle Ihre Fotos und Videos aus dem Feld, prüfen 
Sie die Jagdbedingungen, aktualisieren Sie die 
Kameraeinstellungen, verwalten Sie die Standorte 
Ihrer Stände und vieles mehr - direkt von Ihrem 
mobilen Gerät aus. Es ist die mobile Scouting-
Lösung, die Sie brauchen, um vorbereitet in den 
Wald zu gehen.

Mit der App können Sie:

• Kamerastatus, Einstellungen und Pläne 
verwalten 

• Fotos und Videos ansehen und verwalten 

• Fotos mit fortschrittlichen KI-Artenfi ltern sortie-
ren 

• FULL-HD-Fotos und -Videos anfordern 

• Benutzerdefi nierte Karten und Markierungen 
verwalten 

• Wetterbedingungen überwachen 

Um mehr zu erfahren, besuchen Sie www.
spypoint.com/app

  Werkzeug - Zubehör - Optionen 

Sie die Jagdbedingungen, aktualisieren Sie die 
Kameraeinstellungen, verwalten Sie die Standorte 
Ihrer Stände und vieles mehr - direkt von Ihrem 
mobilen Gerät aus. Es ist die mobile Scouting-
Lösung, die Sie brauchen, um vorbereitet in den 
Wald zu gehen.

Mit der App können Sie:

• Kamerastatus, Einstellungen und Pläne 
verwalten 

• Fotos und Videos ansehen und verwalten 

• Fotos mit fortschrittlichen KI-Artenfi ltern sortie-
ren 

• FULL-HD-Fotos und -Videos anfordern 

• Benutzerdefi nierte Karten und Markierungen 
verwalten 

• Wetterbedingungen überwachen 

Um mehr zu erfahren, besuchen Sie 
spypoint.com/app
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FLEX SerieSPYPOINT

Öffnen Sie den Ordner, in dem Sie Ihre Fotos und Videos speichern möchten, 
oder erstellen Sie einen neuen Ordner, indem Sie auf die Schaltfläche "Neuer 
Ordner" klicken. (Sie können auch auf "Strg", "Umschalt" und "N" klicken, um 
einen neuen Ordner zu erstellen, oder mit der rechten Maustaste auf eine leere 
Stelle im Ordner "Bilder" klicken und "Neu" wählen und dann im folgenden 
Menü auf "Ordner" klicken).

Geben Sie einen Namen für Ihren neuen Ordner ein, klicken Sie auf "Enter" 
und doppelklicken Sie dann auf den Ordner, um ihn zu öffnen. Auf der 
Registerkarte "Home" wählen Sie "Einfügen" (oder klicken Sie gleichzeitig auf 
die Tasten "Strg" und "V"). Die Fotos und Videos werden in den neuen Ordner 
kopiert.

AUF EINEM MAC
Klicken Sie auf das Suchwerkzeug in der "Symbolleiste". Klicken Sie auf die 
Registerkarte "Los" und wählen Sie dann "Computer". 

Suchen Sie Ihr Gerät unter der Registerkarte "Speicherorte" und klicken Sie 
darauf, um es aufzurufen. Klicken Sie dann auf "DCIM" und "100DSCIM", um 
alle gespeicherten Fotos und Videos zu finden. 

Klicken Sie in der Symbolleiste oben auf dem Bildschirm auf "Bearbeiten" 
und dann auf "Alle auswählen", um alle einzelnen Dateien auf dem Gerät 
zu markieren. Sie können auch auf die Option "Alles auswählen" zugreifen, 
indem Sie gleichzeitig auf "Cmd" und "A" klicken. Wenn Sie nicht alles 
importieren möchten, können Sie die gewünschten Fotos oder Videos auch 
einzeln markieren. Übertragen Sie Fotos und Videos, indem Sie auf "Cmd" 
und auf den Dateinamen klicken. Klicken Sie auf "Erneut bearbeiten" und 
dann auf "Kopieren" (oder " Cmd " und "C"), um die markierten Dateien zu 
kopieren.

Rufen Sie den Ordner auf, in dem Sie Ihre Fotos und Videos speichern 
möchten, oder erstellen Sie einen neuen Ordner, indem Sie mit der rechten 
Maustaste klicken und gleichzeitig "Cmd" drücken und dann "Neuer Ordner" 
aus dem Menü wählen. 

Klicken Sie auf "Ändern" und dann auf "Kopieren" (oder "Cmd" und "V"), 
um die ausgewählten Dateien in den ausgewählten Ordner zu kopieren. Das 
Herunterladen der Fotos und Videos kann je nach Größe und Anzahl der 
Dateien, die Sie importieren, einige Minuten dauern. 

Sobald Ihre Fotos und Videos übertragen sind, klicken Sie auf das Symbol 
"Auswerfen" neben dem Namen Ihres Geräts und ziehen Sie das Gerät von 
Ihrem MAC ab.

ÜBERTRAGEN VON DATEIEN AUF EINEN COMPUTER 
• Schalten Sie die Kamera aus. 

• Entfernen Sie die microSD-Karte aus der Kamera. 

• Setzen Sie die microSD-Karte in den microSD-Computersteckplatz ein, oder 
verwenden Sie einen USB-Adapter für microSD-Karten. 

• Der Computer erkennt die microSD-Karte. Es kann sein, dass zwei verschie-
dene Datenträger erkannt werden; dies ist nach der Verwendung in der FLEX 
Kamera normal. 

• Wenn der Computer die microSD-Karte nicht erkennt, bedeutet dies, dass 
die Speicherkarte beschädigt ist und ersetzt werden muss.

AUF EINEM PC 
Klicken Sie auf Ihrem Desktop auf "Mein Computer" oder "Dieser PC". 

Suchen Sie Ihr Gerät unter "Wechseldatenträger" und klicken Sie darauf, 
um es zu öffnen. Klicken Sie dann auf "DCIM" und "100DSCIM", um alle 
gespeicherten Fotos und Videos zu finden. Wenn Sie die Fotos oder Videos 
in dem Ordner, den Sie überprüft haben, nicht sehen, versuchen Sie es noch 
einmal in einem anderen Ordner des "Wechseldatenträgers". 

Wählen Sie die Dateien aus, die Sie kopieren möchten. Bei einigen Windows-
Versionen ist es am einfachsten, sie auszuwählen, indem Sie auf die 
Registerkarte "Home" klicken und auf der rechten Seite "Alles auswählen" 
wählen. Bei einigen Windows-Versionen können Sie auch die Tasten "Strg" 
und "A" drücken oder auf das Menü "Bearbeiten" klicken und "Alles 
auswählen" wählen. 

Klicken Sie auf das Symbol "Kopieren" auf der linken Seite der 
Multifunktionsleiste (oder halten Sie die Tasten "Strg" und "C" gedrückt). 

Sobald Ihre Fotos und Videos übertragen sind, klicken Sie auf die Schaltfläche 
"Hardware sicher entfernen und Medium auswerfen" in der Taskleiste und 
dann auf "Massenspeichergerät auswerfen". 

  

Wenn Sie nicht alle Fotos oder Videos auswählen möchten, halten Sie die Taste 
"Strg" gedrückt und klicken Sie auf die Dateien, die Sie auswählen möchten, 
bevor Sie auf das Symbol "Kopieren" klicken.

 Übertragen von Dateien 
 auf einen Computer 
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FLEX SerieSPYPOINT  Angebotenes Zubehör 

LITHIUM-BATTERIE-SOLARMODUL 

Kompatibel mit allen SPYPOINT-Geräten mit 
einer 12-V-Steckdose. Gleichstromadapter, 
Montagehalterung und Montageband.

#SPLB-22 

KOMPAKTES LITHIUM-BATTERIE-SOLARMODUL 

Kompatibel mit allen SPYPOINT-Geräten mit 
einer 12-V-Steckdose. Gleichstromadapter, 
Montagebügel und Befestigungsband.

#SPLB-10

12 V BATTERIE, LADEGERÄT & GEHÄUSE KIT

Kompatibel mit allen SPYPOINT-Geräten mit 
einer 12-V-Steckdose. Inklusive Gehäuse, 
AC-Ladegerät, 3,6 m (12 ft) Stromkabel (#PW-
12FT) und Trageriemen.

#KIT-12V

WIEDERAUFLADBARER LITHIUM-AKKU-PACK 

Wiederaufl adbarer Lithium-Akku und 
Ladekabel im Lieferumfang enthalten. 7,4 
Spannung.

 #LIT-22

FLEX SERIE KAMERA STAHL SICHERHEITSBOX*

Passend zu den Kameras der SPYPOINT FLEX-
Serie

#SB-500S

VERSTELLBARER MONTAGEARM 

Passt zu jeder Kamera mit einer 
standardmäßigen ¼"-20-Schraub-
Stativhalterung.

#MA-500 

12-V-STROMKABEL

3,6 m (12 Fuß) Kabel mit Krokodilklemmen 
zum Anschluss an eine 12-V-Kamerabatterie.

 #CB-12FT

LANGSTRECKEN-MOBILFUNKANTENNE 

Verstärkt das Mobilfunksignal. 4,57 Meter (15 
Fuß) langes Kabel. Keine externe Stromquelle 
erforderlich.

#CA-01

KABELSCHLOSS

4,57 m (6 Fuß) langes Kabelschloss, kompatibel 
mit allen Kameras und Sicherheitsboxen von 
SPYPOINT.

#CLM-6FT

32 GB MICROSD-KARTE 

Paket mit einer 32 GB microSD-Karte und 
einem Adapter. Hohe Geschwindigkeit, Klasse 
10. 10 Jahre Garantie.

 #MICRO-SD-32GB
adapter / adaptateur

HIGH SPEED / HAUTE VITESSE

L
o
c
k

32 GB
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FLEX SerieSPYPOINT

THEMEN MÖGLICHE LÖSUNGEN

ALLGEMEIN

1. Schieben Sie den Netzschalter in die Position OFF und dann zurück in die Position ON. 

2. Prüfen Sie, ob die Stromquelle vollständig aufgeladen ist. 

3. Formatieren, oder ersetzen Sie die microSD-Karte.

MEINE KAMERA LÄSST SICH NICHT EINSCHALTEN
1. Vergewissern Sie sich, dass die Stromquelle vollständig aufgeladen ist.

2. Schieben Sie den Netzschalter in die Position OFF und dann zurück in die Position ON..

MEINE KAMERA HAT KEINEN GUTEN EMPFANG 
1. Vergewissern Sie sich, dass die Antenne richtig an der Kamera angebracht ist. 

2. Bringen Sie die Kamera an einen anderen Ort. 

 Fehlersuche 
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FLEX SerieSPYPOINT Garantie  

BEGRENZTE GARANTIE 
Dieses SPYPOINT-Produkt unterliegt einer 2-jährigen Garantie, die auch Teile und Verarbeitung ab dem Kaufdatum 
abdeckt. Die Quittung der elektronischen Registrierkasse ist ein Kaufnachweis und muss vorgelegt werden, um zu 
bestätigen, dass die Garantie anwendbar ist. Diese Garantie gilt nur in dem Land, in dem das Produkt ursprünglich 
gekauft wurde. 

DIESE SPYPOINT GARANTIE GILT NICHT FÜR:

• Verschleißteile, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Batterien, deren Leistung bekanntermaßen mit der Zeit 
nachlässt. 

• Schäden, die durch unsachgemäße Verwendung des Geräts, Verwendung des Geräts mit einem anderen Produkt, 
Fahrlässigkeit, Unfälle, Kontakt mit Flüssigkeiten, Brände, Erdbeben oder jede andere Art von äußeren Ursachen 
verursacht werden. 

• SPYPOINT-Produkte, die online bei einem nicht autorisierten Händler gekauft wurden. 

• Produkte, die modifiziert oder verändert wurden. 

• Ästhetische Schäden, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Kratzer oder gebrochenes Plastik. 

• Schäden, die durch die Verwendung eines Produkts außerhalb der SPYPOINT-Empfehlungen verursacht wurden
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FLEX SerieSPYPOINT Verordnung 

FCC-ERKLÄRUNG 
Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die 
Konformität verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können dazu führen, 
dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert. 

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales 
Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte 
sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche 
Störungen bei der Installation in Wohngebieten bieten. Dieses Gerät erzeugt 
und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn 
es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es 
schädliche St680örungen im Funkverkehr verursachen. Es kann jedoch nicht 
garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen 
auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs 
verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden 
kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störungen durch eine oder mehrere 
der folgenden Maßnahmen zu beheben: 

• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie anders auf. 

• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger. 

• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis 
des Empfängers verbunden ist. 

• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtech-
niker, um Hilfe zu erhalten.

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. 
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:  

1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen.

2. Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, 
einschließlich Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen 
können.

CE-ERKLÄRUNG 
Hiermit erklärt SPYPOINT, dass diese Trail-Kamera der FLEX-Serie den 
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. In Übereinstimmung mit Artikel 10(2) und 
Artikel 10(10) darf dieses Produkt in allen EU-Mitgliedsstaaten verwendet werden. 
Verwenden Sie die FLEX Kamera in einer Umgebung mit einer Temperatur 
zwischen -1°C und 35°C. 

IC-ERKLÄRUNG 
Dieses Gerät entspricht den lizenzbefreiten RSSs von Industry Canada. Der 
Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: 

1. Dieses Gerät darf keine Störungen verursachen.

2. Dieses Gerät muss alle Interferenzen akzeptieren, einschließlich 
Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen 
können. 

Der Begriff "IC:" vor der Zertifizierungsnummer bedeutet nur, dass die 
technischen Spezifikationen von Industry Canada erfüllt wurden. Dieses 
Produkt erfüllt die geltenden technischen Spezifikationen von Industry 
Canada. 
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FREQUENZ  

FREQUENZBEREICH: 

800/850/900/1900/2100 MHz

MAXIMALE SENDELEISTUNG

FREQUENZ   MAX.

GSM850 33 DBM ± 2 DB 
EGSM900 33 DBM ± 2 DB 
DCS1800 30 DBM ± 2 DB 
PCS1900 30 DBM ± 2 DB 
GSM850 (8-PSK) 27 DBM ± 3 DB 
EGSM900 (8-PSK) 27 DBM ± 3 DB 
DCS1800 (8-PSK) 26 DBM ± 3 DB 
PCS1900 (8-PSK) 26 DBM ± 3 DB 
UMTS 2100 24 DBM + 1,7/-3,7 DB 
UMTS 1900 24 DBM + 1,7/-3,7 DB 
UMTS 900 24 DBM + 1,7/-3,7 DB 
UMTS 850 24 DBM + 1,7/-3,7 DB 
UMTS 800 24 DBM + 1,7/-3,7 DB

 Entsorgung & Frequenzen 

SPYPOINT FLEX Serie | Hergestellt in China 

12 V DC • LIT-22 Lithium-Batteriesatz • 8 x R6 (AA) Batterien (2 x 6 V) 

Enthält FCC ID: XMR201807EG91NA • IC: 10224A-2018EG91NA 

Hersteller: SPYPOINT 

Adresse: 330 de la Jacques-Cartier, Victoriaville QC G6T 1Y3 • Kanada 

E-Mail: info@spypoint.com 

Informationen zum Importeur: SPYPOINT 

Name der Firma: SPYPOINT 

Adresse: 330 de la Jacques-Cartier, Victoriaville QC G6T 1Y3 • Kanada 

Vertriebszentrum 3000 Gannett Avenue, Des Moines IA 50321 • USA 

EUROHUNT GmbH Harzblick 25, 99768 Harztor OT Ilfeld • Deutschland

ENTSORGUNG  

VERWENDEN SIE NUR ORIGINALERSATZTEILE UND -ZUBEHÖR.

Wenn Ihre Kamera eines Tages so intensiv genutzt wird, dass sie ausgetauscht 
werden muss, oder wenn Sie keine Verwendung mehr für sie haben, sind Sie 
verpflichtet, sie an einem Recyclinghof zu entsorgen. 

Informationen über Rückgabestellen für Ihr Elektrogerät erhalten Sie bei Ihrem 
örtlichen Entsorgungsunternehmen oder bei Ihrer Gemeindeverwaltung. 

Elektrogeräte enthalten nicht nur wertvolle, wiederverwertbare Rohstoffe, 
sondern auch Stoffe, die bei unsachgemäßer Entsorgung die Gesundheit der 
Bevölkerung und die Umwelt beeinträchtigen können. Helfen Sie mit, dass 
wertvolle Rohstoffe recycelt werden, indem Sie Ihr Altgerät bei einer zentralen 
Sammelstelle abgeben. 

Das WEEE-Symbol (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive) 
steht für die Verpflichtung, die gekennzeichnete Kamera an eine separate 
Sammelstelle für das ordnungsgemäße Recycling von Elektro- und 
Elektronikgeräten zu senden.

.


